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See the notice on TED website

365539-2026 - Competition
Poland – Credit granting services – Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na 
finansowanie zadań inwestycyjnych zaplanowanych w budżecie Gminy Bobrowo na rok 2026 w 
wysokości 4.000.000,00 zł
OJ S 101/2026 28/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Bobrowo
Email: sekretariat@bobrowo.org
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na finansowanie zadań inwestycyjnych 
zaplanowanych w budżecie Gminy Bobrowo na rok 2026 w wysokości 4.000.000,00 zł
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa bankowa w zakresie zaciągnięcia kredytu 
długoterminowego złotówkowego w kwocie: 4.000.000,00 zł (słownie: cztery miliony złotych) 
który zostanie przeznaczony na finansowanie zadań inwestycyjnych zaplanowanych w 
budżecie Gminy Bobrowo na rok 2026 r. (Uchwała nr XIX/148/26 Rady Gminy Bobrowo z dnia 
24 marca 2026 r.) 2. Ostateczny termin uruchomienia kredytu upływa 31 grudnia 2026 r. 3. 
Kredyt udzielony zostanie na okres do dnia 31.12.2032 r. Podany termin oznacza czas 
postawienia do dyspozycji Zamawiającego wszelkich transz kredytu a następnie okres jego 
spłaty wraz z obsługą. 4. Wypłata kredytu nastąpi w terminach i transzach dostosowanych do 
potrzeb Zamawiającego na podstawie pisemnych dyspozycji płatniczych Zamawiającego. 
Uruchomienie kredytu (transzy kredytu) nastąpi maksymalnie w piątym dniu roboczym 
przypadającym po dniu złożenia Wykonawcy pisemnej dyspozycji płatniczej Zamawiającego o 
uruchomienie kredytu (transzy kredytu). Pisemna dyspozycja Zamawiającego o uruchomienie 
kredytu zostanie złożona Wykonawcy osobiście lub drogą elektroniczną, w placówce banku 
lub na adres email wskazany w umowie w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 
Uruchomienie kredytu nastąpi poprzez przekazanie środków na rachunek Gminy Bobrowo nr 
72 9484 1150 2214 1400 0101 0020. 5. Udzielenie kredytu przez Wykonawcę i podpisanie 
umowy kredytowej nie może zobowiązywać Zamawiającego do przeniesienia jego rachunków 
bankowych do Wykonawcy. 6. Zamawiający będzie wykorzystywał kredyt w walucie polskiej w 
formie bezgotówkowej z przeznaczeniem i do wysokości udzielonego mu kredytu. 7. Forma 
zabezpieczenia spłaty kredytu – weksel własny in blanco wraz z deklaracją wekslową 
kontrasygnowaną przez Skarbnika Gminy, który zostanie wystawiony przez Zamawiającego 
do wysokości zadłużenia chyba, że Wykonawca odstąpi od zabezpieczenia kredytu. 8. Koszt 
kredytu (odsetki należne Wykonawcy) stanowić będzie jego zmienne oprocentowanie ustalone 
według stawki bazowej WIBOR 3M powiększonej o stałą marżę. Marża Wykonawcy określona 
w stopach procentowych w stosunku rocznym będzie stała przez cały okres obowiązywania 
umowy z Wykonawcą i nie podlega zmianie. 9. Jedynym wynagrodzeniem należnym 
Wykonawcy z tytułu wykonania niniejszego zamówienia będzie koszt kredytu określony w ust. 
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8. Nie dopuszcza się jakichkolwiek innych prowizji i opłat dodatkowych. 10. Stawka bazowa 
WIBOR 3M ustalana będzie przez Wykonawcę na okres 3 miesięcy w wysokości WIBOR 3M 
wg notowania z 3 dnia roboczego przed końcem kwartału, obowiązująca od ostatniego dnia 
roboczego tego kwartału. 11. Karencja w spłacie rat kapitału będzie do dn. 29.03.2029 r. 
(karencja jest liczona do dnia poprzedzającego dzień pierwszej spłaty raty kapitałowej).
Procedure identifier: d78f558e-dc2e-4659-9570-812ea739b55b
Internal identifier: Fn.271.1.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 66113000 Credit granting services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Bobrowo 27  
Town: Bobrowo
Postcode: 87-327
Country subdivision (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Country: Poland
Additional information: Teren Gminy Bobrowo

2.1.4.  General information
Additional information: Rozdział 7. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 Pzp oraz 
w art. 109 Pzp 1. Zgodnie z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022) – 
zamawiający wykluczy: a) obywateli rosyjskich lub osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub 
organy z siedzibą w Rosji; b) osoby prawne, podmioty lub organy, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a); lub c) 
osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod kierunkiem 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b); w tym podwykonawców, dostawców lub podmioty, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 2. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy na podstawie art. 108 Pzp, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 – 48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1 – 4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
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celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296 - 307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, 
o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 4. Zamawiający nie przewiduje wykluczenia 
wykonawców, w stosunku do których zachodzą okoliczności wskazane w art. 109 ust. 1 Pzp. 
5. Wykonawca nie będzie podlegał wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 5 jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki określone w art. 
110 ust. 2 pkt 1 – 3 Pzp. 6. Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o 
których mowa w art. 110 ust. 2 Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez 
wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 Pzp, nie będą wystarczające do 
wykazania jego rzetelności, zamawiający wykluczy wykonawcę. 7. Wykluczenie wykonawcy 
następuje w przypadkach wskazanych w art. 111 ustawy Pzp.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Fraud: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Corruption: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Breaching of obligations in the fields of labour law: Art. 108 ust.1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy PZP
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Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Art. 108 ust.1 pkt 3 
ustawy PZP
Breaching obligation relating to payment of taxes: Art. 108 ust.1 pkt 3 ustawy PZP
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Art. 108 ust.1 pkt 5 
ustawy PZP
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP
Money laundering or terrorist financing: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Participation in a criminal organisation: Art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Art. 108 ust.1 
pkt 6 ustawy PZP
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: 1. Art. 108 ust.1 pkt 1 lit.
g, pkt 2 i pkt 4 ustawy PZP, 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 3. Art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego na finansowanie zadań inwestycyjnych 
zaplanowanych w budżecie Gminy Bobrowo na rok 2026 w wysokości 4.000.000,00 zł
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa bankowa w zakresie zaciągnięcia kredytu 
długoterminowego złotówkowego w kwocie: 4.000.000,00 zł (słownie: cztery miliony złotych) 
który zostanie przeznaczony na finansowanie zadań inwestycyjnych zaplanowanych w 
budżecie Gminy Bobrowo na rok 2026 r. (Uchwała nr XIX/148/26 Rady Gminy Bobrowo z dnia 
24 marca 2026 r.) 2. Ostateczny termin uruchomienia kredytu upływa 31 grudnia 2026 r. 3. 
Kredyt udzielony zostanie na okres do dnia 31.12.2032 r. Podany termin oznacza czas 
postawienia do dyspozycji Zamawiającego wszelkich transz kredytu a następnie okres jego 
spłaty wraz z obsługą. 4. Wypłata kredytu nastąpi w terminach i transzach dostosowanych do 
potrzeb Zamawiającego na podstawie pisemnych dyspozycji płatniczych Zamawiającego. 
Uruchomienie kredytu (transzy kredytu) nastąpi maksymalnie w piątym dniu roboczym 
przypadającym po dniu złożenia Wykonawcy pisemnej dyspozycji płatniczej Zamawiającego o 
uruchomienie kredytu (transzy kredytu). Pisemna dyspozycja Zamawiającego o uruchomienie 
kredytu zostanie złożona Wykonawcy osobiście lub drogą elektroniczną, w placówce banku 
lub na adres email wskazany w umowie w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 
Uruchomienie kredytu nastąpi poprzez przekazanie środków na rachunek Gminy Bobrowo nr 
72 9484 1150 2214 1400 0101 0020. 5. Udzielenie kredytu przez Wykonawcę i podpisanie 
umowy kredytowej nie może zobowiązywać Zamawiającego do przeniesienia jego rachunków 
bankowych do Wykonawcy. 6. Zamawiający będzie wykorzystywał kredyt w walucie polskiej w 
formie bezgotówkowej z przeznaczeniem i do wysokości udzielonego mu kredytu. 7. Forma 
zabezpieczenia spłaty kredytu – weksel własny in blanco wraz z deklaracją wekslową 
kontrasygnowaną przez Skarbnika Gminy, który zostanie wystawiony przez Zamawiającego 
do wysokości zadłużenia chyba, że Wykonawca odstąpi od zabezpieczenia kredytu. 8. Koszt 
kredytu (odsetki należne Wykonawcy) stanowić będzie jego zmienne oprocentowanie ustalone 
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według stawki bazowej WIBOR 3M powiększonej o stałą marżę. Marża Wykonawcy określona 
w stopach procentowych w stosunku rocznym będzie stała przez cały okres obowiązywania 
umowy z Wykonawcą i nie podlega zmianie. 9. Jedynym wynagrodzeniem należnym 
Wykonawcy z tytułu wykonania niniejszego zamówienia będzie koszt kredytu określony w ust. 
8. Nie dopuszcza się jakichkolwiek innych prowizji i opłat dodatkowych. 10. Stawka bazowa 
WIBOR 3M ustalana będzie przez Wykonawcę na okres 3 miesięcy w wysokości WIBOR 3M 
wg notowania z 3 dnia roboczego przed końcem kwartału, obowiązująca od ostatniego dnia 
roboczego tego kwartału. 11. Karencja w spłacie rat kapitału będzie do dn. 29.03.2029 r. 
(karencja jest liczona do dnia poprzedzającego dzień pierwszej spłaty raty kapitałowej).
Internal identifier: Fn.271.1.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 66113000 Credit granting services

5.1.2.  Place of performance
Town: Gmina Bobrowo
Country subdivision (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/08/2026
Duration end date: 31/12/2032

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Szczegóły w Specyfikacji Warunków Zamówienia udostępnionej na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania przetargowego.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
Description of selection criterion: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
będzie posiadał zezwolenie na prowadzenie działalności bankowej na terenie Polski a także 
realizacji usług objętych przedmiotem zamówienia, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 29 
sierpnia 1997 r. Prawo bankowe (Dz.U. z 2026 r. poz. 38 ze zm.), a w przypadku określonym 
w art. 178 ust.1 ustawy Prawo bankowe inny dokument potwierdzający rozpoczęcie 
działalności przed wejściem w życie ustawy wymienionej w art. 193 tj. ustawy z 31 stycznia 
1989 r.- Prawo bankowe.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę spośród ofert spełniających 
wymagania, otrzyma 100 punktów, natomiast pozostali wykonawcy odpowiednio mniej 
punktów, według poniższego wzoru: C = (najniższa cena)/(cena badanej oferty) x 100 pkt Za 
ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która spełnia wszystkie wymagania określone 
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w SWZ oraz otrzyma największą liczbę punktów. Zamawiający przyjmuje, że: 1 pkt = 1%. W 
sytuacji, gdy zamawiający nie będzie mógł dokonać wyboru najkorzystniejszej oferty z uwagi 
na to, że dwie lub więcej ofert przedstawia taki sam bilans ceny, zamawiający wezwie 
wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez zamawiającego 
ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składając oferty dodatkowe, nie 
mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w pierwotnie złożonych przez nich ofertach. 
Maksymalna oferta może otrzymać 100 punktów.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
Ad hoc communication channel: 
Name: Platforma e-zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 06/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Urząd Gminy Bobrowo, Bobrowo 27, 87-327 Bobrowo
Additional information: Ofertę należy złożyć poprzez platformę e-Zamówienia zgodnie z SWZ
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Szczegóły zostały zawarte w Rozdziale 
20 SWZ.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Szczegóły zostały zawarte w Rozdziale 4 SWZ.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fee8d56d-3407-4892-8fab-804c8536fae1
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No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy PZP (art. 505-590)
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Gmina 
Bobrowo
Organisation receiving requests to participate: Gmina Bobrowo
Organisation processing tenders: Gmina Bobrowo

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Bobrowo
Registration number: 8741683605
Postal address: Bobrowo 27
Town: Bobrowo
Postcode: 87-327
Country subdivision (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Country: Poland
Contact point: Urząd Gminy Bobrowo
Email: sekretariat@bobrowo.org
Telephone: 564913350
Fax: 564951810
Internet address: https://bobrowo.bip.net.pl
Information exchange endpoint (URL): https://bobrowo.bip.net.pl
Buyer profile: https://ezamowienia.gov.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587801
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Information exchange endpoint (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Roles of this organisation: 
Review organisation

mailto:sekretariat@bobrowo.org
https://bobrowo.bip.net.pl
https://bobrowo.bip.net.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
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8.1.
 
ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 8679220a-c5fa-4f7d-b9ed-69fa7d7554dc  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 26/05/2026 13:08:24 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 365539-2026
OJ S issue number: 101/2026
Publication date: 28/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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